JI. P. Caxaesa

OPASEOJOI'NMYECKHUE EIMHUIIBI C KOMIIOHEHTOM-OPHUTOHUMOM
B PYCCKOM, AHIVIMIACKOM, TATAPCKOM U1 TAJIZKMKCKOM fI3bIKAX

MHnoeue gpazeonoeuzmol pycckoeo, aHeaulickoeo, mamapckoeo U maodlcukckKo2o A3blk08 csi-
3aHbl ¢ nmuyamu. Dpazeonoeuzmvl ¢ KOMIOHEHMOM-OPHUMOHUMOM (RMuUUell), Mo2ym 0ambp KAio4
K NOHUMAHUIO HAYUOHAAbHORO XAPAKMepa Hapood, K €20 KyAbmype U UCmopuu, a ux cpagHeHue
C IKBUBANCHMAMU 8 OPY2UX A3bIKAX — NOHAMb U AYHULEe Y3HAMb CE0U COOCMBEHHbLIL, POOHOU A3bIK.
Xapakmephoil uepmoii OpHUMOHUMOB UCCALOYeMbIX S3bIKOE ABASEMCSL GbICOKASL CMENeHb UOUO-
MAMUMHOCMU U 00PA3HOCMU C CUALHBIM COOEPICAHUEM HOMUHAMUBHOCU.
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L. Sakayeva

PHRASEOLOGICAL UNITS WITH A ORNITHOLOGICAL COMPONENT
IN THE RUSSIAN, ENGLISH, TATAR AND TAJIK LANGUAGES

Many phraseological units of the Russian, English, Tatar and Tajik languages are connected
with the names of birds. Phraseological units with a ornithological (bird) component may furnish
the clue to understanding of the nation’s character, culture and history, and its comparison with
equivalents in other languages help to understand and to know better one’s own language.
Characteristic features of ornithonyms in the investigated languages are the high extend of
idiomaticity and figurativeness with high content of nominativity.

YenoBeK ¢ APEBHEMIINX BpEMEH IIBITAJICS
MpoaHaJIUu3UpOBaTh, OMUCATh OKPYXKAIOIIYIO
ero ooctaHoBKy. B cBoeM rpoMamHOM 00Jib-
IIMHCTBE UIMOMAaTUYECKIE BBIPAXKEHUS CO-
31aBaJlCh HAPOAOM, TOITOMY OHM CBSI3aHbI C
MHTEpEeCaMU U IOBCEAHEBHBIMU 3a00TaMM
MIPOCTHIX ToAeit. 2ZKNBOTHBII MUp BCETIa WT-
paJjl BaXKHYIO POJIb B 3KU3HM aHTJIMIICKOTO, PYC-
CKOTro, TaTapCKOro, TaJAXMWKCKOT0 HapoOI0B.
MHorue dpa3eoJoru3Mbl UCCACAYEMbIX S3bl-
KOB CBSI3aHBbI C JKUBOTHBIMHU 1 ITTr1IaMu. Opa-
3€0JI0TM3MaM CBOMCTBEHHBI IOMODP U XKUTEH-
cKast MyIpOCThb, a TaKxKe MPOHUIATEIbHBII
3ApaBbIii cMbICI. TakuM odpaszoM, ppaszeoso-
TU3MBI, CBSI3aHHbBIE C ITULIAMY (OPHUTOHMMA-
MM ), MOTYT JIaTh KJIF0Y K TOHUMAaHUIO HAIO-
HaJbHOTO XapakTepa Hapoja, K ero KyJbType
1 UCTOPUM, a UX CPaBHEHUE C SKBUBAJICHTA-
MU B IPYTUX S3BIKAX — MOHSTH W JIyYIlle y3-
HaTb CBOM COOCTBEHHBIN, pOIHOI 13bIK. MHO-
rue U3 OPHUTOHUMOB SIBJITIOTCS IIPOAYKTOM
HapOJHOI0 TBOPUECTBA U (POJTBKIOPHBIX Tpa-
IUINN, OMOJICCKIX 1 XYT0XKEeCTBEHHbBIX TCK-
CTOB, 3aMMCTBOBAHMIA, TTOCJTOBMII.

®paszeonornueckue ennHULB (PE) ¢ kom-
ITOHEHTOM OPHUTOHUMOM IIPUBJICKAIIA Y TIPH -
BJIEKAIOT BHUMAaHME SI3BIKOBEIOB, X M3yYa-
IOT C pa3HbIX TOUEK 3PEHUS: CTPYKTYPhI, ce-
MaHTHUKH, TPaMMaTHUIYECKNX OCOOEHHOCTEH,
M3y4aeTcsl UX MHOTO3HAYHOCTb, CHHOHUMMU -
YeCcKMe ¥ aHTOHMMHMYECKHE OTHOIICHMSI. Bo-
IIPOCY OPHUTOHUMOB ITOCBSIIEHBI PaOOTHI
O. U. borauesoit, H. A. UmoxuHoii «OnbIT
CEeMaHTUYECKOTro aHaIn3a JIEKCEMbl «BOPOHaA»
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B pycckoM g3bike» (1995), b. BukToposa
«IItuua nesuas, ntuuajoyas» (1994), JI. 1O.
IyceBa «OpHUTOHUMBI B (DOJTBKIOPHOM TEK-
cte» (1996), M. B. EBcturHeeBoii «BHyTpeH-
Hss1 (hopMa CJIoBa B THOCEOJIOTUYECKOM ac-
nekTe» (Ha Matepuraje HAaMMEHOBAHUIA MITUIL)
(1998), b. 3emuonBa «IlepHarass O0OHUCTUKA»
(2000), U1. 1. 3emuoBckoro «bamiana o 1o4-
ke nTamke» (1963), JI. E. Kpyrinukosoii «be-
Jlasg BopoHa» (1987), B. M. MokueHko «lon
kak cokon» (1980), H. b. Heponosoii «KoH-
HOTALMOHHBIN acleKT U3y4eHUsl Ha3BaHUS
OTUL B pycckoM s13bike» (2000), A. 1. MonoT-
KoBa «JleHer Kypbl He Koo (1996), O. b.
CumakoBoii «JIekcuKo-ceMaHTU4YecKast TpyIl-
na “OpHUTOHUMBI” (Ha MaTepualie PyCCKOTO
U (bpaHIry3ckoro 13b6ikoB) (2004) u np.
3HavyeHre OPHUTOHUMOB, YITOTPEOIsIEMbIX
B peur BecbMa 4acTo U IIIMPOKO, HATTPaBIEHO
Ha MHOCKa3aTeibHOEe 0003HAUEHME YeI0BeKa,
yale Bcero Mmetaopruyeckoe, CTUINCTUYe-
CKU MOMYEPKHYTOE, HalCJIEHHOE SIBHO 9KC-
MPECCUBHBIMU CEMaHTUKO-CTUIUCTUYECKUMU
OTTEHKaMM, MTOTOMY (hUTYpaJIbHOE, COolepKa-
1Iee 3JaeMeHThl o0pa3HocTU. [lepBoHaYaIbHO
OPHUTOHUMBI HOMUHMPOBAJIN KOHKPETHbIE,
CBsI3aHHbIE ¢ HUMM siBJieHus. Ho kaxnas equ-
HMIIA CJIOBAPHOTO COCTaBa sI3bIKa yXKe To ca-
MOJ CBOEU ITpUPOJIE TTOABEPXKEHA TTOJIMCEMAH -
TU3allMM, OAHAKO, Tpexkae BCEero Mmpoueccy
MOABEPraloTCs eAMHUIIBI, CTIOCOOHBIE TOCTa-
TOYHO XOPOIIIO PeaIn30BbIBATH HOMUHATUB-
HYIO ceMacuojornyeckyo dyHkuuto. OHU 1
MOCTYXWJIM OCHOBOM MOJIMCEMaHTU3AlIUH.
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PazButue cozHauyeHUii HaYaJlOCh C rpagaluu
MOHSTUM 1o 1IKajne adbcTpakiuu. CeMaHTH-
YeCKUI TMpolecc ObI HEMOCPEACTBEHHBIM
OTKJMKOM Ha I03HaBaTeJbHBIN MpOIecC U
11IeJ1 ITapajieIbHO ¢ HUM. Pa3yM, BeipabaThl-
Basl KaTeropuu aOCTPAKTHBIX ITOHATUMA, (PUK-
CHpPOBaJl UX B JUHIBUCTUYECKUX €AMHUIIAX,
KOTOpbIEe paHee HOMUHUPOBAIM KOHKPETHbIS
MOHSTHSI, CTaBIINME OTIIPABHBIM ITYHKTOM a0-
crpakiuu. TakuM o6pa3om, ApeBHEMIIINME BTO-
pUYHbIC 3HAYEHUS] B MUKPOCHUCTEME T10JIMCe-
MaHTa — 3HaYeHUs BCe yCWJIMBaloIelics ab-
CTPaKTHOCTHU TTOHSITHSL.

B pamkax aToii cTaTbu paccMaTpUBaeTCs
Mocjen0BaTe/IbHOE BBISIBJICHUE 1 OMNUCaHUe
KYyJBTYPHO-CUMBOJIMYECKOI0 3HAYEHUSI KOM-
TMIOHEHTOB-OPHUTOHMMOB B COCTaBE aHIJIMIA-
CKUX, PYCCKHUX, TaTApCKUX U TAIKUKCKUX OF
Ha OCHOBE UX 3TUMOJIOIMYECKOT0o aHaau3a;
BBISIBJICHUM Y 3TUX HAPOAOB MOHITUIAHOIO,
MPEeIMETHO-JIOTUYECKOTO U JIOTUKO-CEMaHTH -
YECKOI'0 BOCIIPUSITUS JaHHBIX peajinii 1 oTpa-
JKeHUe BO (hpa3eosoru3Max; BbISIBJIEHUE KUC-
MOJIb30BaHUS JaHHBIX (PPa3eoJoTUu3MOB B
peun. CorocTaBUTeNbHOE M3yYeHNe Ppaszeo-
JIOTUYECKUX €AMHUIL] C KOMITOHEHTOM OPHU-
TOHMMOM Pa3HOCUCTEMHBIX SI3BIKOB Mpe.-
CTaBJSIETCS BaXXKHBIM, IMOCKOJbKY MMEHHO
(bpazeosiorus sBisieTCsS LEHHEUIIUM UCTOY-
HUKOM CBEACHUM O KYJbTYpe, CTepeOoTUIIaX
HapOIHOIO CO3HAHMSI, OTPaKAIOIIUX TpPe-
CTaBJIeHUs] TOTO WJIM MHOTO Hapojia O Mopa-
JI1, TIpUBBIUKAX, 00psigaxX, CTaHOBSICh JTOCTO-
SIHUEM SI3BIKOBOrO CO3HaHMs1. BbiOOp naHHO-
IO KOMITOHEHTa HeC/TyJaeH 1 00YCJIOBJIEH TEM,
YTO JaHHbIE KOMITOHEHTHI XapaKTepU3yIOTCs
BBICOKOI MPOAYKTUBHOCTHIO U ITIUPOKUMU
(bpazoobpazoBaTeILHBIMU MMOTEHIIUSIMU, OHU
JIOBOJIbHO MHOTOUMCJIEHHBI, 00J1aal0T BbICO-
KOl YaCTOTHOCTbBIO YIOTPeOIeHUsI U 00pa3y-
10T obwmpHbIe psiabl OE pycckoro, aHmmii-
CKOro, TaTapCKOro M TaxKUKCKOIO SI3bIKOB.

B g3b1k0BOIT KapTMHE PYCCKOTO, aHTJIMI-
CKOro0, TaTapCKOT0 U TaXKUKCKOTO SI3bIKOB 3a-
JIeiCTBOBaHbI IITUIIbI, y4aCTBYIOIIME B 00pa3-
HOW MOTUBALIUU:

Homamnue ntuisl: hen, chicken — Ky-
puIla — TaBbIK — MYpPI, Mypry XOHari, MOKu-
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€H; goose — I'ych — Ka3 — K03, ro3; gander —
rycak — aTa Ka3 — Ko3u Hap; duck — yTka —
YPAOK — ypaak, Myprooii; cock — metyx —
T4 — Xypyc; drake — cejie3eHb — aTa YPIOK—
Myproouu Hap.
Jukue nitunbl: bird — nituna — Ko —
nmappaHia, Mypr; Sparrow — BopoOeii — UblII-
YBIK — YyMYYK, TYHUHIIIK; magpie — COpoKa —
caeckaH — akkKa, akkad JTymIapo3, ajollak-
1l1aKa; Crow — BOpOHa — Kapra, Kapa Kapra,
ajla Kkapra — 30TH aJjio, Kayor; lark — xaBopo-
HOK — Typraii, cabaH Typrae —uyp, 4akoBak;
rook — rpay — Kapakapra — mypHyi; hawk —
sICTped — Kapublra — IMairy, rajJeBoy, 3araH;
owl — coBa — g0anak — OyM, 4yTr3; pigeon —
rojlyob — KyropueH — KaoyTap, Kadrap.
®pazeo10ru3mMbl ¢ HA3BAHUSAMU ITULL OT-
paxaror:

1) BHEITHMIT OOJIMK: pyC. «4EPHBII KaK BO-
POH»; TaT. «bIILITAHJIBI TABBIK» (OYKB. «KypHlla
B OploKax») — «XKeHIIWHa B OproKax»; TarT.
«©peIl TYThIPTaH TaBbIK KeOeK» B 3HAUEHUU
«TOJICTBII KaK 00YKa»; TaIX. «30I'M TOBYCTa-
pOl» — PyC. «<BOPOHA B MABJIMHBUX IIEPHSIX».

2) 4epThl XapaKTepa: TaT. «dToU Kypas3» —
«HAIMEHHbIN, YBAHJIMBBIN YEJIOBEK»; « ATU T
KYK, MUH 9 KYK» — «<MHUTb CeOsI ITyITOM 3eM-
Jn»; «dTo4 Mohpu (Moxpu)» — «IFOOUTEID TT0-
XBaCTaThCS»; «KECACEHd YH TUEH aKua OyJica
9ToY OYJIBINT KbICKbIpa» — «TPaHKMpa, XBac-
TYH»; «3To4 [anu» — «4ejoBeK C B3PBIBHBIM
XapakTepoM»; «chatter like a magpie» B 3Ha-
YEHUU «TpelIaTh KaK COPOKa»; TallK. «OyJI0y-
JIU TY€ ILIyIaH» — PYyC. «3aJIUBaThCSl COJIOBb-
eM» U Jp.;

3) MHTEJIJICKT. TaT. <«TaBBIK MHUE 3YKOH
HOPCa (Kellie)» — «IbIpsiBasi roJIoBa, KypUHbIE
MO3ru, 0e3Mo3rjas Kypulia», TaT. «TaBbIK
XoTepe» — «cjiabast mpaMsaTh, KypuHas ma-
MSIThb»; TaT. «<TaBbIK 0 9KJEHHOH HO3y»; «Ta-
BBIK Oalll» — «KypUHbIE MO3TH, OE3MO3IJIbIii»;

4) neiicTBUS YegoBeKa: aHII. «be busy as a
hen with one chicken».

[IpencraBiaeHue o NTUIIAX KaK O YeJOBe-
YeCKUX AyllaX paclIpoOCTPaHEHO MO BCEMY
MUPY TaK e IIIMPOKO, KaK U MHEHUE, YTO OHU
SIBJISTIOTCSI BOILIOIIEHMEM 00XKeCcTBa IpeacKa-
3aHUi1, beccMepTUs 1 pagocTh. B HEeKOTOphIX
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KYJIbTypax NTULbI CYMTAIOTCS MPEIBECTHHKA-
MU 00JIe3HE — OOBIYHO 3TO BOPOHBI, TPUPHI.
OnHako 6oJjiee pacIpoCTpaHEHO MHEHUE, YTO
NTULIBI — OJaronpusTHBIN 3HaK. CynuTaeTcs,
YTO NTHULIBI UMEIOT KOHTAKT C 00KECTBEHHDI-
MU cepamMy U MPUHOCSIT MOCIaHMS OTTYyIa,
MMEHHO [T03TOMY, HalIpUMEP, KEeJIbThI ITPEKII0-
HSUIMCh epel HUMU. B mpencraBieHusIX JIro-
el NTUIBI — 3TO BOILIOILIEHUE MYIPOCTH,
MHTEJUIEKTa M1 MOJTHUEHOCHOCTH MbICIU. Bo
MHOTUX MUdax, CKa3aHUIX 1 JIeTeHIaX ITULIbI
IIPUHOCST IT0JIE3HbIE COBETHI reposiM. B HacTo-
silee BpeMsi — aMOJieMa IPOHUILIATeIbHOCTH
U KHIKHOM 3pYAULIMHU, OTHAKO B HEKOTOPBIX
JNIPeBHUX KYJbTypaX cOBa MMeJa 3JI0BEIIHiA,
yXKacaloluil CUMBOJIN3M. AHIJINICKasT TTIOTO-
Bopka «I live too near to a wood to be scared by
an owl» (OykB. «fl XXKMBY CIMIIKOM OJIM3KO K
Jiecy, YTOObI MCIYTaThCsl COBBI»), BO3MOXKHO,
IMOSIBWJIACH B CBSI3U C 3TUMMU IPEACTaBICHMSI-
mu. HaszBanusg ntull (OpHUTOHUMBI) Mpe.-
CTaBJISIIOT OOJIBIION MHTEPEC BO BCEX MCCJIe-
JTIYEMBIX SI3bIKaX C TOUKM 3pEHUSI STUMOJIOTUU.
Hanpumep, accoupanyu COBbI ¢ MYAPOCTbHIO
BeAyT cBoe Havaso u3 JlpesHux AduH, rae
COBa cuuTagach aTpuOYTOM OOTMHU MYIPO-
ctu 1 yuyeonl Adunsbl I[1ponoitn (ITpoBunsi-
meit). OT apUHCKON TpaaulIMU BEIET CBOE
MMPOMCXOXKIEHUE U MyIpasi coBa B €BpoOIeii-
CKUX CKa3Kax M 0acHSIX M 5MOJIeMaTUYECKOe
U300paKeHre MyIpOCTH — COBa, CUSIIAs Ha
CTOTIKE KHUT, U UIMOMA «ydeHasl COBa» B OT-
HOIIIEHUU YYEHBIX, MUTAIOIINX, ITOJ00HO
STUM NTULIAM, 33 CTEKJIaMU1 OUKOB. CyIIIeCTBY-
€T MOBEepPhE, UTO AJTax MOCHLIAET COBAM KaX-
JIyI0 HOUB I10 JIBa BOPOObSI 13 3KaJ0CTU, BBUILY
HUX HOYHOM XU3HU, TaK KaK UM TPYJAHO HaXO-
IuTh cebe mporutanue. CoBbI ChealoT OTHO-
ro, a IPyroro oTIIycKaloT Ha Bojto. bruia, of-
HaKo, COBa, KOTOpas chefana 000MX BOPOOb-
eB. OnHaXIbl K Hell mpuJjieTesa Apyras NTu-
11a, 1 Ajutax, nymasi, 4TO COBa IOAEIUTHCS C
Heli, mocya eii Tpy BopoObst. Ho xxamHast mTu-
11a CheJjia IBYX BOPOObEB, a TPETHETO MPUIIPSI-
TaJjia Tipo 3anac. Torga Amiax paccepawics 1
He TOChUIaJl COBE BOPOOBLEB 0 TEX MOp, TOKa
OHa He packasuiach. DTO MOBEPbe OTPA3UIOCh
B TypelKoii mocioBulle «Baykusum kismeti
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ayagina gelir> (0ykB. «C4yacTbhe COBbI ITPUXO-
JIAT K ee Horam» = CyacTbe MIPUXOIUT K TOMY,
KTO €ro 3aciy>K1BaeT).

Iych cumMBonM3UpyeT OAUTENBHOCTD, 0OJI-
TIUBOCTb, JIOO0OBb, CUaCThe B Opake, Bep-
HocTb. B JIpeBHeM Prme rych ObIT TaKKe CBSI-
3aH ¢ O0roM BOMHBI MapcoM U cTaj TpUyM-
danbpHOI 5MOJIEeMON OAUTEIBHOCTU MOCHE
u3BectHoro ciydas B 390 . Torma Kpuku CBsI-
IIEHHBIX ryceit u3 xpama KOHOHBI onoBecTH-
JIU 3alIMTHUKOB KanuTtonuiickoro XoaMma o
HamaneHuu raaioB: «Geese save the Capitol»
(oykB. «rycu cnaciau Kanuronuii»). B npes-
HeM Erurre rych cuuTacs rnocjaaHiieM 00ros,
a TaKkKe NTULEH, OTJIOXUBILIEH S0, U3 KO-
TOPOTO TIOSIBUJIOCH coyiHIle — «Kill the goose
that laid the golden eggs» (OyKB. «yOUTb Tycs,
HECYIIIETo 30JI0ThIe sIiilia, YHUUTOXUTh UCTOU-
HUK oOoraiieHus»). B ¢hoabkiiope rych npen-
cTaeT B oOpase OOJTIMBOr0, HECKOJBKO TITy-
IOBATOTO CYIIECTBA: PYC. «I'YCh JIAITUaThIii»;
pYC. «KaK ¢ Tycst BoJa» — aHII. «it is like water
off a duck’s back» — TaT. «ka3gaH cy TOIIKOH
ChIMaH».

Iyco, yTKa, nebenb, Apyrue BOAOILIABAKO-
III1€ TITULIBI BCETA BHIXOASAT CyXUMHU U3 BOJIbI,
a ecJIi X oOJIUTh BOJIOM, XOTSI ObI M U3 Belpa,
BOJIa MOMPOCTY CKATUTCS I10 MEPbsIM, HE BbI-
MouuB nTuily. MakT 3TOT ObUT TOIMEYEH IaB-
HO U TIOPOAWJI U3BECTHBIN 3aroBOpP, KOTOPBIA
MPOU3HOCAT, Kynas Majbiiia: «C rycst — Boja,
a ¢ Hamrero Baneuku — Bca xyno0a».

Vrorpebisist pycckoe DE «rankuii yreHOK»
TOBOPSIT O HUYEM He ITpuMedaTeIbHOM YeJI0Be-
Ke, yaliie peoeHKe, y KOTOpPOro HeOXKMIAHHO JIst
OKPY>KaIOIIMX ITPOSIBUIIMCH KAKUE-TO TOCTOMH-
ctBa, TanaHT. AHaior atoro ME BcTpeyaercs u
B aHIJIMICKOM $13bIKe — «an ugly ducklingy.

«...I was one of the wealthiest young men in
Cornwall... The ugly duckling ... had become a
splendid swan...». (S. Howatch)

CrenyomuM MpUMepPOM MOXKET CIYXKHUTb
pycckoe DE «ryceii gpasHUTb» B 3HAUYEHUM
«BBI3bIBATh pa3apakeHue, 3a4acTylo Oecleb-
HO, 37100y y KOro-ian0o, 3aneBaTh 0e3 HyXIIbl
3aBUCTHUKOB, Bparop». B TatapckoM si3bIKe
naHHoe MF nMeet Takoe 3HaUCHUE — «Kazjiap-
HBI KOTBIPTY (YPTAY)».
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«5l Bcero MeHee HamMepeH pacmpocTpa-
HSITBCSI O COBPEMEHHOI IuTepaType, BO-Iep-
BBIX, JUISI TOTO, YTOOBI HE HArOBOPUTH MHOIO
0 MYCTSIKax, a, BO-BTOPBIX, UYTOO HE pa3apas-
HUTH ryceid». (B. benunckuii. Pycckas nure-
patypa B 1847 1)

Wim npyroit npumep:

«Abmys10, KY rypra 0oponamaa oy, Tadac-
cyM Kapaa mMoHna. Bait makcagu MyxToppo
dbaxmuny. (O.D., 1, 242) — Aday/I0, KOTO-
PBIiT OBUT CTPENSTHBIN BOPOOEH, YXMBIJIbHYJI-
cs. OH noHs1 HaMepeHne MyxTapa.

«WH nup rypru 6oponmmna act...». (A. E.,
184) — DTOT cTapuK — CTpeJISTHHBIN BOPOOEiA.

B aHIIMIICKOM $SI3bIKE 3TO BhIpaXKeHUE 3BY-
yuT Kak «a wise (knowing) old bird». JlaHHbI1
(bpazeos10oru3mM BO3HUK B PYCCKOM SI3BIKE My-
TE€M yCeUYEHMS MOCIOBULBI «CTpeITHOrO BO-
poObsl Ha MSIKMHE He mpoBedellb». B aToii
MOCJIOBUIIE OOBITPaHbI peajbHbIe HAOIIOe-
HUSI HaJl MOBaJKaMM BOPOObEB: B MOMCKaX
MUIIYA BOpOOei HUKOra He MOJIETUT K OOMO-
JIOUEHHBIM XJIEOHBIM KOJIOChSIM (MSIKMHE). Bo
BCEX YEeThIpeX SI3bIKax JaHHOE BbIpaXkKeHUe
YIIOTPEOIsIeTCSI TIPU OMKUCAaHUU OIIBITHOTO,
OBIBAJIOT0, OCTOPOXKHOTO YeJIoBeKa, KOTOPO-
ro TPYAHO NEPEXUTPUTh WK OOMaHYTh, 3ac-
TaTh BPACILIOX WJIM 3aIlyraTh.

WNnu, ckaxeM, Apyroi mpumep: pyc. «Iiy-
xas1 Tetepsi» — aHrg. «deaf woodcock»; «deaf
asapost (an adder, a stone)»; «stone deaf». Kak
o6pasHo nucan C. T. AkcakoB B CBOUX «3a-
MrcKax pyXeiHoro oxotHuka OpeHOyprckoi
ryOepHUN», 3TOI BCEM U3BECTHOI YKOPUTEIIb-
HOI TOTOBOPKOI1 MOTYYIOT TOTO, KTO, OYIy4Yun
KPEIOK Ha YyXO WJIM IO PacCeSTHHOCTH, Yero-
HUOYIb HEAOCBIIIA.

Bripaxkenue aTo uMeeT rpyOoOBaThIi OTTE-
HOK, OJTHAKO YIIOTPeOJIIeTCS 4YacTO M OXOTHO.
OpnHako 3TOT IEePEeHOC Ha3BaHUSI C IITUIIBI Ha
yesloBeKa, Kak IojaraeT mucaTelb-OXOTHUK
He SIBJISIETCS] 3aKOHHBIM, TaK KaK pacipocT-
paHEeHHOE MHEHHE O INIyXOTe IJIyXOro TeTepe-
Ba «COBEPIICHHO OIIMOO0YHO... [lyxapb, Ha-
NPOTUB, UMEET HEOOBIKHOBEHHO TOHKUM
CJIyX, YTO 3HAET BCAKUM OIBITHBIA OXOTHUK».
CeMeiicTBO TeTepeBUHBIX, B KOTOPOE KpoMe
TETEPEBOB BXOIST KypOIIaTKU, PSIOUMKU, IIIy-
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Xapu U Apyrue KpyIrHble IUKWE MTULIBI, LIEH-
HO B IIPOMBICJIOBOM OTHOIIIEHUU. B BhIpaxe-
HUM «TJIyxasl TeTepsi» peyb UAET O TaK Ha3bl-
BaeMOM IJIyXOM TeTepeBe, KOTOPbIii, 110 Ha-
0JII0IEHUSIM OXOTHUKOB, BO BpeMsI TOKOBaHUsI
(6pauHOro TMEeHUs, MPUBJIEKAIOIIET0 CaMOK—
TETEPOK) HE CJBIIIUT HUYero BOKpyr. MmeH-
HO MO3TOMY TE€TE€PEBUHBINA TOK (MECTO TOKO-
BaHMS TETEPEBOB) TIPUBJIEKAET 0CO00E BHUMA-
HUE€ OXOTHHMKOB: JIETKO HE3aMETHO MpUOIu-
3UTHCS K IITULIAM.

300HUMBI «Kypula», «UbIIIATa», «Kypa»,
«XOXJIaTKa», «<HEeCYLLKa» SIBJISIIOTCS OMHUMMU 13
pacnpoCcTpaHeHHBIX B PyCCKOM, aHIJIUICKOM,
TaTapcKOM U TaJKMKCKOM sI3bIKax. B pycckoM
SI3bIKE OTMEUEHBI: «KypaM Ha cMeX», «Kypa
JIaTIoM mucaiay», «MOKpasi KypuIia», «KypUHbIM
YMOM>», «KYpUHasl CJIEIoTa», «Kyp BOPOBaTh»,
«KYp LIyHaTh», «siila KypuIly ydaT», «KakK Ky-
pula ¢ STAIIOM HOCUTCS», «ICHET Kyphl He
KJIIOIOT», «KypHUIla He NTUlla», «KYpbs TOJO-
Ba» U 1Ip. B TamXnKCKOM s13bIKe 3a(puKCUpO-
BaHO «Mypru napyo0oJipexTa» B 3HaUCHUU
«MOKpasl Kypulla», B aHIJIMACKOM SI3bIKE Ha-
OsiromaeTcs 3aMeHa KOMIIOHeHTa — aHTJI. «like
a dying duck in a thunderstorm»; Tamx. «MUC-
JIU MYPI'u IIOCYyXTa» B 3HAUCHUM «B ITAHUKE,
MePenoJIOIINBIINCH, KAK YTOPEIbIil, KaK yxKa-
JICHHBII, KaK 0e3yMHbIii». Tak TOBOPSIT 0 KaJi-
KOM Ha BUI, BSJIOM, HEPELIUTEJIbHOM YeJo-
BeKe, KOTOPbIi HaUuMHAeT MaHUKOBaTh WJIU
rmacoBaTh IIpHY II€PBOM K& TPYIHOCTU; O Oe3-
BOJIbHOM Y€JIOBEKE, Y€l BHEIUIHUW BUJ HE
BBI3BIBAE€T HUYEro, KpOME CMeXa U Mpe3pu-
TEJIbHOM XKaJ0CTU. B TaTapCKOM sI3bIKe TaKKe
mupoxo npeacrabieHbl @E ¢ 300HUMOM «Ky-
pulia»: «TaBBIK Oall» (OYKB. «KypHUHas TOJ0-
Ba») B 3HAUCHUU <«UOAUOT, IJYMbIA YEJIOBEK»;
«OypeKkJie TaBbIK» (OYKB. «KypHllia B IIAITKe»)
B 3HAUCHUM «KEHIIMHA C MYy>KCKMMU 3aMalll-
KaMW»; «TaBbIK iiepeKk» (OYKB. «KypHMHOE cep-
JIlIe») B 3HAYCHMU «3asTubsl Ayllla, TPYCIUBbII
YeJI0BeK»; «KaTKaH TaBbIK» (OYKB. «3aMep3-
masi Kypuiia») B 3HaUEHUU «Mep3JasuKa»;
«KYIIEKKOH TaBBbIK» (OYKB. «IIpOIpOrias Ky-
pulla») B 3HAUEHUM «HU TO, HU C€; HU pbida
HU MSICO»; «TaBbIK CbIMaH apTKa ThIpMay»
(OYKB. «CKpeCcTH 3eMJTIO, KaK Kypulla, Ha3ady)



d)paseOJlomquKue €IUHUIIbI ¢ KOMIIOHCHTOM-OPHUTOHUMOM

B 3HAYCHUU «TONTATHCS HA MECTE, HE IBUTATh-
cg Brnepen». Pyc. «ciemnast Kypuua» — aHIJ.
«<as>blind as a bat (as a brick— bat, as a beetle,
as a mole, as an owl)» (0 IJIOXO BUISIIEM Ue-
JIOBEKE); PyC. «HOCUThCS KaK Kypulla ¢ Tep-
BBIM SIii1IOM» — aHIJI. «fuss over smb., smth. like
an old hen»; «brood over smth. like a hen over
an egg» (yIensTh U3JIMILIHEee BHUMAHUE TOMY,
KTO TaKOro He 3aC/Iy>KMBAaeT, TaK FOBOPST O
4eJIOBeKe, MOAHMUMAIOILEM HEBEPOSITHBIM 1IIyM
M CYMaToXy M3—3a Jiejia, KOTOpOe U BhICIeH-
HOTO STi1Ia HE CTOMT); PYC. «KYPMHbBIE MO3TH»
WIN «KYPUHBIM YM» WIN «Kypbsl TOJIOBa» (O
[JIYTIOM YeJIOBeKe).

®dpaszeoornyeckas eqIMHUAIA «KaK Kypu-
11a Janoi (mucaTh, HaMCcaTh)» IIPeACTaBIIe-
Ha U B aHTJIMIACKOM $I3bIKe — «smb’s writing
is like chicken tracks», 1 B TaTapcKOM $I3bI-
K€ — «TaBBIK asgKJaphbl KeOEK SA3bIJITaH». JTO
XapaKTepUCTUKA Hepa30opYMBOTO IOYEpKa,
HEBHSTHBIX Kapakyeil. Korma kypuia tor-
YeTCsl HAa OJJTHOM MECTE, BHIMCKMBAas KOPM
WM Y KOPMYILIKHA C KOPMOM, TO pa3odpaThb
OTAEIbHBIX CJICIOB JIall HPaKTUYECKU HEBO3-
MOXHO, BEPOSITHO OTCIOJA M TIOILJIO CpaB-
HEHMe ¢ Hepa30oopuMBhIM MToyepkoM. B 1ie-
JIOM 3J1asl XapaKTepHUCTHKa, Ioapa3yMeBalo-
1asi B INIyOMHHOM ITOATEKCTE, YTO YEJIOBEK
He TIPOCTO MHCaTh, KaK CJIEAYET, HE YMEET,
HO M MOIIPOCTY TIIyH, KaK Kypulla. YMeHue
KpacHMBO MUCATh ABJISLIOCh HEOOXOAUMBIM B
MepBbie BeKa MOSBJICHUSI MMCbMEHHOCTH,
KHUTH B TO BpeMsI ITepeNuChIBAINCh OT PYKU
0COOBIM KPYMHBIM HIpUGTOM (YyCTaBOM), B
KOTOPOM Kaxkaasi OyKBa BBIITUCHIBAJIACH OT-
JeJIbHO U O4YeHb TiiareabHo. C pa3BUTUEM
KHVKHOTO Jiejla U MTUChbMEHHOCTU HUCHhMO
MPOHUKJIO BO BCE CPEPBI XKU3HU U IESITETb-
HOCTU YeJIOBeKa.

B pycckom s3bike Betpevaetrcss OF «neHer
KYpbl HE KJIIOIOT». DTO BbIpakeHUE BO3BOIST
K BOCTOYHBIM raflaHusiM. B KypsaTHUKe WIn
n30e KJ1aJld 30J10TOe, cepeOpsTHOE U MEIHOE
KOJIBLIO, & TaKXKe Ipyrue MpeaMeThl U oIpe-
JIEJISUTM, HACKOJIbKO OOTraT OymyILIuii My Je-
Bywmiku. OH mpenmnoJjaraics 00raTbiM, €CJIu
KYpbI KJIeBaIu 30J10T0. Eciv puHATE 3Ty TH-
IoTe3y, 000pOT BHauajle JOJLKEH ObUT O3Ha-

167

yaTh «HeboraT», a 3aTeéM BBUIY TOTO, YTO 3TOT
BUJI TaJaHUsI ObLT HEIIOBCEMECTEH U HE BCEM
TOYHO 3HAKOM, BbIpaxk€HUE Pa3BWJIO MPOTHU-
BOIIOJIOKHOE 3HAYEHME IO/ BIAUSHUEM BIle-
JaTJICeHUsI OT IOBEIEeHUs Kyp, KOTOpble HE
KJIIOIOT 3€pHO TOJIbKO TOTJa, KOTJa KopMa
OYE€Hb MHOI'O M OHM CBITHI. |6, C. 328]

JJ1s1 pycCKOro u aHIJIMACKOTO (POIBKIO-
pa TPaAUIIMOHHBIM SIBJISIETCSI IPOTUBOIIOC-
TaBiaeHue «kypuma(hen)»-«metyx(cock)»,
MOJpa3yMeBaeTCs «KEHIIMHA»-«MY>KUMHa» U
00OBIYHO UPOHUYHO TOJIKYETCS KaK «HaIu4ue
HEIOCTATKOB» — «HAJIM4YMe JOCTOMHCTB»: PYC.
«HE MeTh Kypulle MeTyXxoM, He ObITh 0abe
MYXXHUKOM>»; PYC. «ObIBaeT U Kypulia IIeTyXOM
IOET»; PYC. «KypHlle HE TeTh MEeTyXOM, a U
IeTh, TaK HAa CBOIO TrOJIOBY». Takue BbIpaxke-
HUSI CTPOSITCS T10 CJIEAYIOLIEeMY CIOXKETY: Ky-
pUlla XOUYeT CTaTh IETyXOM, HO HE MOXET, a
€CJI1 U MOXET, TO 3TO NMPUHOCUT Oeay. B aHr-
JIMACKOM SI3bIKE TIPUMEpPaMU MOTYT CIIYXKUTb;
«cock-and-hen club» (OykB. «ky0 meTyxa u
KypPMIIbl») B aMEpUKAHCKOM aHIJIMICKOM 03-
HayvaeT «KJIy0, Kyaa TOMYCKalTCsI U MyK4u-
HBI U XXEHIINHBI»; «hen party» (OyKB. «Beue-
pMHKa Kyp») O3HayaeT BEYEPUHKY, Ha KOTO-
pylo coOMparoTCcs XEHIIUHbBI, YTOOBI MO-
CIUIETHUYATbD.

CornocTaBUTEIbHBIN aHAIU3 TTOKa3bIBAET,
YTO CBOeoOpa3ue S3bIKOBBIX TPaIUIIAM YIIOT-
pebsieHrs] KOMIIOHEHTOB OPHUTOHMMOB B Ka-
YEeCTBE KOMIIOHEHTOB ITOCIOBUIL I TTOTOBOPOK
€CTb SIPKOE MPOSIBJICHUE HAlLIMOHAIBLHOI'O JIMH-
TBUCTHUYECKOTO cBoeobOpa3usi. OCOOeHHO 3TO
XapakKTepHO IJIS TaJIXXKUKCKOTO sI3bIKa: «A3
JyMUyK Tapcii ap3aH Makop» (0ykB. «Eciau
OouIIbCS BOPOOLEB, HE Ceil TIpoca») B 3HAUE-
HUM «BONTKOB 005 ThCS, B JIeC HE XOAUTh»; «Xap
KHMPO TOBYC 00s11 yabpyu XMHIYCTOH Kallaa»
(6ykB. «KoMy Hy:keH MaBJIWH, TOJIKEH Tepe-
HECTU TPYIHOCTU MmyTelecTBys B MHa10») B
3HaueHuu «JI100uIlb KaTaThes, JII00U U ca-
HOYKHU BO3UTh»; «ApP3aHPO T'YHUMILIK MeXypa-
Iy Kantakpo oenoHa» («IIpoco cwenu Bopo-
ObM, a JOCTAJIOCH IeperesiKe») B 3HAUCHUU
«B uyxxoMm nupy noxmenbe»; -IyHUUIIKpO Kid
kyman? — Kacco6 (6yks. «M BopoObst qomKeH
MSICHUK pe3aThb») B 3HaUeHUM «[lejio MacTepa
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oboutcs»; «3ore arap €6af ryJie, Xyapo IIyMo-
pan Oynoyne» (0ykB. «Konb HaiigeT BopoHa
po3y, MHUT cebs YK COJIOBbEM») B 3HAUEHUU
«He Bce 1O 30510TO, YTO ONEecTUT». OMHAKO,
BCTPEYAETCS U B PYyCCKOM, M B aHIJIMICKOM, 1
B TaTapCKOM si3bIkaxX «BopoHa mon mapy Bo-
pOHe, a copoka — copoke»- «Birds of a feather
flock together» B 3HaueHun «Pnibak prioaka
BUINT M3Iajieka»; «TaBbIK MOMBIpKa caiMa-
raH, 4yeOellI9pHe caTtapra yiliblii» B 3HaU€HUH
«[denuTth MIKypy HeyouToro mensens»; «He
that would have eggs must endure the cackling
of hens» B 3HaueHuu «JI10OUIIbL KaTaThes,
JIIOOM 1 CAHOUKM BO3UTH».

Takum o6Gpa3om, xapakTepHOI UyepToit op-
HUTOHUMOB HUCCJICAYEMBIX SI3BIKOB SIBJISIETCS
BBICOKAsI CTeTIEHb MIMOMAaTUYHOCTU U 00pa3-
HOCTHU C CWJIBHBIM COIep>KaHMEM HOMUHATUB-
HOCTHU. DTO IPUBOIUT K TOMY, UTO CXOIHBIE
10 JEHOTAaTUBHBIM 3HAYEHUSIM 300HUMBI B
pa3HBIX S3bIKaX OTIMYAIOTCS 00pa3HOCTHIO,
TaK KaK acCOIlMaTUBHBIC IPEACTaBICHUS O
NTULAX B Pa3IMUHBIX SI3bIKaX HE COBIIAAAIOT.
Cnyyau coBITafeHUST BOCXOIAT J100 K 001IIe-
My IUJISI MCCJIEAYeMBIX SI3bIKOB MCTOYHMKY,
JIOO SIBJISIIOTCS CJIEACTBUEM €AMHOTO BOCIIPU-
SITUSI MUpa, CXOIHBIX KYJIBTYPHBIX, HallMO-
HaJIbHBIX U UICTOPUYECKUX OCOOCHHOCTEN.
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